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ITALIJANSKI JEZIK 
IN KNJIŽEVNOST
DVOPREDMETNI UNIVERZITETNI 
ŠTUDIJSKI PROGRAM
PRVE STOPNJE

Študijski program je pripravljen 
po Bolonjski deklaraciji. Prvosto-
penjski program traja 3 leta. Pr-
vostopenjski dvopredmetni uni-
verzitetni študijski program traja 
3 leta (6 semestrov) in obsega 
skupaj z drugim dvopredmetnim 
študijskim programom 180 kre-
ditnih točk. Vsako področje za-
vzema točno polovico, torej 50 % 
obremenitev in 90 kreditnih točk. 
Dva dvopredmetna študijska pro-
grama skupaj tvorita en zaključen 
študij. 
Možne so povezave med vsemi 
dvopredmetnimi programi, ki so 
razpisani.

Diplomantke in diplomanti dvo-
disciplinarnega študijskega pro-
grama 1. stopnje Italijanski jezik 
in književnost so usposobljeni za 
kritično in fleksibilno uporabo 
pridobljenih znanj in zmožnosti 
v povezavi z drugo disciplino ali 
področjem svojega študija.. Med 
pridobljenimi znanji in zmožnost-
mi velja posebej izpostaviti nasle-
dnje:
• poznavanje italijanskega jezi-
kovnega sistema na vseh ravneh;
• zmožnost slušne, govorne, bral-
ne in pisne rabe italijanskega 
jezika;

• osnovno kontrastivno poznava-
nje temeljnih vsebin italijanske 
in slovenske slovnice;
• znanje o jezikovnem stiku med 
italijanščino in slovenščino na 
zahodni meji in poznavanje soci-
olingvistične situacije Slovencev 
v Italiji in italijanske narodnostne 
skupnosti v Sloveniji;
• osnovno poznavanje italijanske 
kulture in književnosti.

LIK DIPLOMANTA
Diplomanti študijskega programa 
Italijanski jezik in književnost 
bodo usposobljeni za opravljanje 
del in nalog, ki zahtevajo dobro 
poznavanje italijanskega jezika, 
književnosti in kulture, bodisi v 
obliki posredovalne pomoči ali 
samostojnega strokovnega dela. 
Zaposlovali se bodo lahko na 
različnih delovnih mestih, kjer 
sta potrebna dobro poznavanje in 
vsakdanja aktivna raba italijan-
skega jezika. Vedno večje med-
narodno udejstvovanje Slovenije 
ustvarja potrebo po profilih s 
področja italijanskega jezika in 
kulture v gospodarstvu, v javnih 
in državnih službah, v kulturnih 
ustanovah, ki imajo stike z itali-
jansko govorečim krogom strank, 
nadalje v turističnih agencijah, 
založništvu, knjigotrštvu, ogla-

ševalskih podjetjih ter kulturnih 
in zunanjepolitičnih uredništvih 
različnih tiskanih in elektronskih 
medijev.
Diplomantke in diplomanti prvo-
stopenjskih dvopredmetnih uni-
verzitetnih študijskih programov 
si pridobijo znanja in usposo-
bljenosti iz dveh disciplin. Poleg 
ciljev, ki jih dosegajo na področju 
obeh izbranih disciplin, so diplo-
manti usposobljeni pridobljena 
znanja povezovati med seboj in 
tako tudi z drugimi področji. 
Po končanem študiju si študenti 
pridobijo strokovni  naslov diplo-
mantka italijanskega jezika 
in književnosti in … (UN) oz. 
diplomant italijanskega jezika 
in književnosti in … (UN). 

NADALJEVANJE ŠTUDIJA Z VPISOM 
NA 2. STOPNJO
Končan študijski program predvi-
deva možnost neposrednega vpisa 
na naslednje študijske programe 
Oddelka za romanske jezike in 
književnosti:
• Dvopredmetni magistrski štu-
dijski program druge stopnje 
ITALIJANSKI JEZIK IN KNJI-
ŽEVNOST
• Dvopredmetni magistrski pe-
dagoški študijski program druge 
stopnje ITALIJANŠČINA.

ČE BO SPREJET SKLEP O OMEJITVI VPISA,

KANDIDATI IZ TOČKE a), KI SO IMELI ITALIJANŠČINO NA SPLOŠNI MATURI, IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI SPLOŠNI MATURI 40 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE PRI SPLOŠNI MATURI 20 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

KANDIDATI IZ TOČKE a), KI NA SPLOŠNI MATURI NISO IMELI ITALIJANŠČINE, IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI SPLOŠNI MATURI 40 %

USPEH IZ SLOVENŠČINE IN TUJEGA JEZIKA, KI NI TALIJANŠČINA, V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

KANDIDATI IZ TOČKE a), KI SE ITALIJANŠČINE V SREDNJI ŠOLI NISO UČILI, BODO IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI SPLOŠNI MATURI 40 %

USPEH IZ SLOVENŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ TUJEGA JEZIKA, KI NI ITALIJANŠČINA V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

KANDIDATI IZ TOČKE b), KI SO NA POKLICNI MATURI IMELI ITALIJANSKI JEZIK, IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI POKLICNI MATURI 40 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE PRI POKLICNI MATURI 20 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

KANDIDATI IZ TOČKE b), KI NA POKLICNI MATURI NISO IMELI ITALIJANSKEGA JEZIKA, IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI POKLICNI MATURI 40 %

USPEH IZ SLOVENŠČINE IN TUJEGA JEZIKA, KI NI ITALIJANŠČINA, V 3. IN 4. LETNIKU    20 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

KANDIDATI IZ TOČKE b), KI SE ITALIJANSKEGA JEZIKA V SREDNJI ŠOLI NISO UČILI, BODO IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI POKLICNI MATURI 40 %

USPEH IZ SLOVENŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ TUJEGA JEZIKA, KI NI ITALIJANŠČINA V 3. IN 4. LETNIKU   20 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

VPISNI POGOJI
V študijski program Italijan-
ski jezik in književnost se 
lahko vpiše:
a) kdor je opravil splošno 
maturo,
b) kdor je opravil poklic-
no maturo v kateremkoli 
srednješolskem programu in 
izpit iz enega od predmetov 
splošne mature; izbrani 
predmet ne sme biti pred-
met, ki ga je kandidat že 
opravil pri poklicni maturi,
c) kdor je pred 1. 6. 1995 
končal katerikoli štiriletni 
srednješolski program.

Za uspešno vključitev v 
program študija italijan-
skega jezika se priporoča 
predznanje v obsegu 360 
ur gimnazijskega pouka 
italijanskega jezika.

KANDIDATI IZ TOČKE c) IZBRANI GLEDE NA:

SPLOŠNI USPEH PRI ZAKLJUČNEM IZPITU 40 %

SPLOŠNI USPEH V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ ITALIJANŠČINE V 3. IN 4. LETNIKU 20 %

USPEH IZ ITAL. JEZIKA PRI ZAKLJ. IZPITU 20 %
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UNIVERZITETNI ŠTUDIJSKI PROGRAMI PRVE STOPNJE ENOPR. DVOPR.

ANGLISTIKA • •

ANTIČNI IN HUMANISTIČNI ŠTUDIJI •

ARHEOLOGIJA •

BIBLIOTEKARSTVO IN INFORMATIKA • •

ČEŠKI JEZIK IN KNJIŽEVNOST •

ETNOLOGIJA IN KULTURNA ANTROPOLOGIJA • •

FILOZOFIJA • •

FRANCISTIKA •

GEOGRAFIJA • •

GERMANISTIKA •

GRŠKI JEZIK, KNJIŽEVNOST IN KULTURA •

ITALIJANSKI JEZIK IN KNJIŽEVNOST •

JAPONOLOGIJA • •

JUŽNOSLOVANSKI ŠTUDIJI •

KULTURE VZHODNE AZIJE •

LATINSKI JEZIK, KNJIŽEVNOST IN KULTURA •

PREVAJALSTVO •

MUZIKOLOGIJA •

NEMCISTIKA •

PEDAGOGIKA IN ANDRAGOGIKA • •

POLONISTIKA •

PRIMERJALNA KNJIŽEVNOST IN LITERARNA TEORIJA • •

PRIMERJALNO JEZIKOSLOVJE •

PRIMERJALNO SLOVANSKO JEZIKOSLOVJE •

UNIVERZITETNI ŠTUDIJSKI PROGRAMI PRVE STOPNJE ENOPR. DVOPR.

PSIHOLOGIJA •

RUSISTIKA •

SINOLOGIJA •

SLOVAKISTIKA •

SLOVENISTIKA • •

SOCIOLOGIJA •

SOCIOLOGIJA KULTURE •

SPLOŠNO JEZIKOSLOVJE •

ŠPANSKI JEZIK IN KNJIŽEVNOST •

UMETNOSTNA ZGODOVINA • •

ZGODOVINA • •

ODDELEK ZA ROMANSKE JEZIKE IN KNJIŽEVNOSTI
DVOPREDMETNI UNIVERZITETNI 
ŠTUDIJSKI PROGRAM 
PRVE STOPNJE
ITALIJANSKI JEZIK IN KNJIŽEVNOST

TAJNIŠTVO ODDELKA:
Manuela Volmajer, uni. dipl. franc. in hips. 
URADNE URE:
ponedeljek–petek 11.00–13.00
Soba 401
Telefon: 01 241 13 90

REFERAT ZA DODIPLOMSKI ŠTUDIJ
URADNE URE:
ponedeljek–petek 11.00–13.00
Telefon: 01 241 10 38/39/40/41
E-mail: studentski.referat@ff.uni-lj.si

ITALIJANSKI JEZIK 
IN KNJIŽEVNOSTI

ITALIJANSKI_2019_1.indd   2 10.1.2019   9:26:05


